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Rendez-vous
en zone piétonne
Samedi 10 septembre de 9h à 17h, la Ville invite la population à partager 
un moment de convivialité, dans l’esprit festif des 40 ans de la zone 
piétonne en 2019 (photo). Venez vous attabler avec votre casse-croûte
ou déguster des spécialités dans les rues du Bassin, du Temple-Neuf
et du Concert! Le même jour, les Caves de la Ville fêtent leurs 80 ans
avec une cuvée spéciale. ➜ PAGES 4, 10 et 11

FÊTE DES VENDANGES LE PROGRAMME OFFICIEL EST ARRIVÉ!
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CENTRE-VILLE PIQUE-NIQUE GÉANT LE 10 SEPTEMBRE

CONSEIL GÉNÉRAL
Christophe Schwarb, politicien
passionné, accède au perchoir

➜�PAGES 2-3

AVEC LES FORESTIERS-BÛCHERONS 
La sécheresse a fait souffrir

les arbres cet été
➜�PAGE 13

 N ous sommes tous restés des heures du-
rant cet été à contempler notre lac et 
ses teintes bleu azur, semblables aux 

plus belles cartes postales d’îles d’outre-mer. 
Et pourtant, ici c’est Neuch’! Lovée entre son 
lac, ses coteaux et ses forêts, notre ville conti-
nue chaque jour de nous surprendre par sa 
beauté. 
La pierre d’Hauterive qui façonne nos bâti-
ments patrimoniaux récemment restaurés, à 
l’image de la Collégiale, de l’Hôtel de Ville ou 
du Temple du Bas, n’a jamais été aussi res-
plendissante sous les reflets du soleil. Nos fo-
rêts élargies à notre nouveau territoire n’ont 
jamais vu autant de promeneurs ou de cy-
clistes rechercher leurs ombrages, ni notre lac 
accueillir une si grande quantité de bateaux 
et de baigneurs ! 
A Neuchâtel, les terrasses chantent la «soif» 
de vivre dans toutes les langues nationales, 
au rythme des vagues s’échouant aux pieds 
de leurs tables ou au son des musiciens de 
rues et de leurs chapeaux! Pas une semaine 
sans animations dans nos quartiers à la dé-
couverte de nos trésors cachés ou sans orga-
nisation d’événements sportifs, culturels ou 
gastronomiques ! Notre ville attire, enchante, 
passionne… 
Mais sa beauté est avant tout le reflet de ses 
habitants, de ses artisans, de ses artistes ou 
de ses commerçants qui la font vivre ! Bref, 
elle est à votre image : engagée, accueillante 
et rayonnante. ●

L’édito 

 Reflets d’été!
VIOLAINE BLÉTRY-DE MONTMOLLIN
Conseillère communale
Dicastère du développement territorial, de 
l’économie, du tourisme et du patrimoine bâti
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Christophe Schwarb, nouveau président du Conseil général, a choisi de poser devant l’Ateul, atelier-galerie de création et réparation de bijoux,
sis à la rue du Château 8. «Ce n’est pas ma sphère, mais j’aime justement aller à la rencontre des gens», relève l’intéressé. BERNARD PYTHON
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CONSEIL GÉNÉRAL RENCONTRE AVEC LE PREMIER CITOYEN DE LA VILLE 

N+ D’où vous est venue l’envie d’assumer
la présidence du Conseil général ?
CHRISTOPHE SCHWARB Je suis motivé par la politique 
et c’est dans ma nature de m’impliquer, de prendre 
des responsabilités. La fusion a amené plusieurs 
nouveaux élu-e-s et comme je suis au Conseil
général depuis près de quinze ans, j’avais envie 
de mettre mon expérience à profit. J’ai notam-
ment présidé la commission ports et rives pen-
dant dix ans et aussi assumé la présidence de la 
commission financière, mais c’est la première 
fois que je préside le Conseil général. Lorsque 
j’étais député au Grand Conseil, je siégeais par 
ailleurs dans la commission législative en tant 
que vice-président. 

Ne sera-t-il pas trop dur de ne plus
intervenir durant les débats, vous qui prenez 
souvent la parole?
C’est sûr que c’est une tout autre fonction�! Il fau-
dra que je gère les envolées lyriques de mes
collègues. Et si je brûle d’envie de m’exprimer 
exceptionnellement, j’ai la possibilité de le faire 
dans le respect du protocole. Ce qui me plaît 
dans la fonction de président, c’est de représenter 
les autorités communales. C’est un exercice que 
beaucoup d’élu-e-s n’apprécient guère, mais moi 
j’adore�! Cela m’intéresse d’aller à la rencontre 
des gens provenant d’autres horizons. J’ai obte-
nu mon brevet d’avocat en 1992 et eu l’occasion 
d’être Bâtonnier de l’Ordre des avocats neuchâ-
telois, il y a dix ans. Je garde un très bon souvenir 
de cette expérience qui m’a permis de me rendre 
partout en Suisse. Sortir de son cocon, de sa zone 
de confort, est toujours enrichissant. 

Le Conseil général pourra-t-il
à nouveau siéger à l’Hôtel de Ville?
Le bureau du Conseil général a décidé de se 
rendre une fois par an dans les anciennes com-
munes de la fusion. Après Corcelles-Cormon-
drèche en 2021, c’est au tour de Peseux de rece-
voir le Conseil général cette année. La séance du 
5 septembre se déroulera au collège des Coteaux. 
Nous retrouverons ensuite les bancs de l’Hôtel 
de Ville, après avoir siégé durant un an et demi 
au Château en raison du Covid. 

Qu’attendez-vous de cette législature?
Il faut vraiment que l’on aboutisse définitivement 
avec cette fusion. Toute la problématique est en-
trée dans les mœurs pour la population. Dans 
l’administration, de nombreux services ont été 
restructurés, certains ont déménagé, tandis que 

 Au perchoir pour un an
les dicastères ont changé. Cela fait beaucoup pour 
le personnel. Lors du budget et des comptes, le 
Conseil général n’a pas encore pu analyser d’exer-
cices consolidés. Sans point de comparaison, il est 
di�cile de voir si la fusion porte ses fruits. 
J’espère aussi que l’on en finisse avec les travaux 
au centre-ville. De nombreux chantiers se sont 
succédé et cela devient pénible. C’est un peu le 
problème avec la politique, comme la justice 
d’ailleurs, tout est long et prend du temps. Ce 
n’est pas dans mon caractère d’attendre. Je suis 
néanmoins conscient que les autorités commu-
nales ont fait beaucoup, notamment avec le mar-
ché, qui s’étend désormais aussi à Peseux. J’ai 
bon espoir que le programme de domiciliation et 
les di�érents projets immobiliers en cours sur le 
territoire communal attireront davantage d’habi-
tant-e-s. Nous avons la chance d’avoir une ville 
magnifique, à taille humaine et au bord du lac. 
Tous les ingrédients pour la rendre attirante.

Quel est le projet qui vous tient 
particulièrement à cœur?
Mon plus grand espoir est d’assister enfin au pre-
mier coup de pioche de réaménagement des 
Jeunes-Rives. J’ai présidé la commission ports et 
rives durant dix ans. Nous avons avancé, trouvé 
un concept, il faut vraiment qu’il se passe 
quelque chose de concret maintenant, que les 
travaux de la première phase puissent démarrer. 

Etes-vous inquiet pour les finances de la Ville? 
Elles ne vont pas si mal, mais si on veut attirer 
davantage d’habitant-e-s et investir, on doit pou-
voir compter sur des finances saines. Or, les pro-
jections ne sont pas très favorables. Ce qui m’in-
quiète, c’est l’augmentation de la dette. Avec les 
taux d’intérêt qui montent, elle pourrait prendre 
l’ascenseur. Il n’y a pas de quoi paniquer, les fi-
nances sont très bien gérées, mais il est de notre 
devoir de rester vigilant. 

Comment en êtes-vous venu à la politique?
Je suis le seul à en faire dans ma cellule familiale. 
J’ai deux enfants, âgés de 21 et 23 ans. Ils s’inté-
ressent, votent, d’ailleurs pas toujours comme 
moi, mais sans plus. J’ai hérité mon esprit radical 
de ma famille du côté maternel, qui comptait des 

agriculteurs avec cette mentalité radicale. Je me 
suis toujours senti bien au PLR, qui regroupe des 
gens de milieux assez divers. J’étais d’ailleurs ac-
teur de la fusion entre Libéraux et Radicaux en 
ville de Neuchâtel. Nous menions les campagnes 
ensemble et avons décidé de nous unir. En 2009, 
la libérale Caroline Gueissaz a été la première 
présidente ULR, qui deviendra le PLR, tandis 
que j’occupais la vice-présidence. 

Vous avez été plusieurs fois candidat
au Conseil communal. Un objectif encore 
d’actualité?
Non, à moins d’un immense concours de circons-
tances, ce n’est pas à l’ordre du jour. J’ai 57 ans, 
j’ai fait mon temps. 

Et le Grand Conseil?
Je regrette de ne pas avoir été réélu, car le travail 
me plaisait beaucoup. Avec la circonscription 
unique, on a assisté à des votes très régionaux. 
En tant qu’homme, Neuchâtelois du centre-ville, 
avocat, PLR�: je cumulais. Sur le moment, ça m’a 
fait mal car je m’implique, je m’intéresse et ne 
fais vraiment pas cela pour la gloriole. Mais c’est 
le jeu, faire de la politique n’est pas très gratifiant. 

Entre travail et politique,
comment vous ressourcez-vous?
J’aime passer du temps à la maison. Je me suis 
toujours beaucoup occupé de ma famille, de mes 
deux enfants. Quand ils sont nés, avec ma femme, 
nous avons fait le choix de réduire nos temps
de travail respectifs pour nous occuper d’eux. 
C’était des moments privilégiés, j’étais précur-
seur en matière d’égalité�! Nous avons toujours 
partagé les tâches, je suis notamment spécialiste 
du repassage. Dans mon travail, je suis au front, 
souvent dans les conflits. Pour me vider la tête, 
j’aime faire du vélo, me balader en forêt et aussi 
assister à des concerts de metal. Contrairement 
à ce que l’on peut penser, c’est un milieu très 
sympa�! 

Avez-vous grandi à Neuchâtel?
Non, j’ai fait mes classes à Yverdon-les-Bains.
Je suis venu à Neuchâtel pour mes études, et je 
ne suis plus jamais reparti. ● AK

Toboggans à remplacer aux piscines du Nid-du-Crô
L’heure de la rentrée a sonné pour le Conseil général. Les élu-e-s se prononceront notamment sur 
un crédit de 878000 francs pour remplacer les toboggans des piscines du Nid-du-Crô en vue de la 
saison estivale 2023. «Tandis que plus de 70000 entrées annuelles sont comptabilisées durant la 
période estivale, les équipements aquatiques n’ont pas fait l’objet de travaux de modernisation 
notoires depuis 1990», relève le Conseil communal. Il est prévu de remplacer l’ensemble de l’ins-
tallation par un concept de toboggans qui comprend trois pistes individuelles en parallèle avec 
une arrivée d’eau de type «aqua-frein», supprimant le bassin d’arrivée actuel. Un concept qui 
présente les avantages de réduire le temps d’attente et de soulager le personnel de surveillance. 
Aujourd’hui, le trop-plein d’eau se déverse directement dans le lac par une grille d’écoulement. 
La mise en place d’un nouveau système de filtration permettrait de remédier à la situation. ●

Le PLR Christophe Schwarb, âgé
de 57 ans, est le nouveau président 
du Conseil général. Entré en fonction 
le 27 juin dernier, il succède à la 
socialiste Aurélie Widmer. Avocat 
au centre-ville, il exerce la politique 
depuis une quinzaine d’années.
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FÊTE CORCELLES, LES CAVES ET LA ZONE PIÉTONNE: ANIMATIONS EN CASCADE LE 10 SEPTEMBRE!

En 2019, le pique-nique des 40 ans de la zone 
piétonne avait séduit le public.

 Le pique-nique géant fait son retour

 B on nombre de Neuchâtelois-es s’en 
souviennent�: le 18 mai 2019, un pi-
que-nique géant avait été organisé 
dans le cadre des célébrations des
40 ans de la création de la zone pié-

tonne. Un événement tellement marquant qu’un 
rendez-vous avait été pris pour l’année sui-
vante… c’était sans compter l’arrivée d’un virus 
de triste mémoire�! Deux ans plus tard, voilà le 
pique-nique à nouveau programmé, enrichi 
d’une nouvelle tonalité.

LONGUES TABLES SUR LA RUE
«�Pendant plus de deux ans, l’économie locale, 
comme d’autres secteurs d’activité, a terriblement 
sou�ert des restrictions liées à la pandémie, relève 
Violaine Blétry-de Montmollin, conseillère com-
munale en charge de l’économie. Une adversité qui 
est toutefois à l’origine de mesures énergiques 
pour augmenter l’attractivité du centre-ville, et 
c’est cela que nous fêterons le 10 septembre.�»
Environ 40 longues tables seront dressées à par-
tir de 9�h sur les rues du Bassin, du Temple-Neuf 
et du Concert, permettant à des centaines de 
personnes de s’attabler à leur guise, soit avec 
leur casse-croûte, soit en dégustant des spéciali-
tés venant des restaurateurs et des food-trucks à 
proximité, jusqu’aux environs de 17�h�30. En cas 

de pluie, l’événement devra malheureusement 
être annulé, et dans ce cas une communication 
sera faite la veille.

JUBILÉ POUR LES CAVES 
De leur côté, les Caves de la ville célèbrent leur 
80 ans d’existence au nord de l’Hôtel DuPeyrou 
(lire aussi en pages 10-11). Une occasion de faire 
découvrir au public ce lieu authentique de vini-
fication et de mise en bouteille du Pinot noir,
du Chasselas, du Pinot gris, du Chardonnay et 
d’autres cépages présents dans les 12 hectares 
du domaine de la Ville. 
Les Caves présenteront à cette occasion une cu-
vée exceptionnelle�: «�37 Nuances de Chasselas�». 
Près de 1000 bouteilles et magnum numérotés 
seront proposés à la vente. De 10�h�30 à 15�h�30, 
planchettes apéro, grillades, concours et anima-
tion musicale attendent les visiteurs. L’évène-
ment aura lieu par tous les temps. ● EG

➜ Grand pique-nique en zone piétonne
et 80 ans des Caves de la Ville 
Samedi 10 septembre de 9h à 17h30 (pique-nique),
de 10h30 à 15h30 (Caves, avenue du Peyrou 5)

Samedi 10 septembre, la Ville 
organise un grand pique-nique
dans la zone piétonne. Des tables 
et des food-trucks seront installés 
dans les rues du Bassin, du Temple-
Neuf et du Concert. Le même jour,
les Caves fêtent leurs 80 ans avec 
une cuvée spéciale. Venez partager 
ces moments de convivialité!

Portes ouvertes à Corcelles-Cormondrèche
Le 10 septembre toujours, de 9h à midi, les habitant-e-s sont invité-e-s à visiter les locaux com-
munaux, en partie réaménagés après la fusion des quatre communes. Le public pourra visiter 
l’administration communale qui réunit les bureaux du nouveau guichet d’accueil du service de la 
population et des quartiers, l’agence AVS/AI, le Service de la famille, ainsi que la cuisine commu-
nale, l’accueil parascolaire Le Chaudron magique et la bibliothèque. 
Un quiz avec des questions posées à chaque adresse permettra de gagner des stylos de marque, 
des entrées dans les musées. Un apéritif, offert, sera servi à 11 h devant le guichet d’accueil, rue
de la Croix 7 (à l’intérieur en cas de pluie). Ces portes ouvertes visent à familiariser les habi-
tant-e-s avec les institutions de la commune fusionnée. Un événement similaire avait été organi-
sé à Valangin au mois de mai, attirant un public nombreux. ●

INNOVATION LES JEUNES RETROUSSENT LEURS MANCHES POUR LE CHALLENGE MICROCITÉ

 Maxi défis dans une micro-cité

 I nitiative de l’Université de Neuchâtel, de la 
Haute Ecole Arc Gestion et Ingénierie,
du pôle Technologies et Industrie du Centre 

de formation professionnelle neuchâtelois et
de Microcity SA, le deuxième Challenge Micro-
Cité aura lieu à l’aula des Jeunes-Rives du 6 au 
9 septembre.
Particularité de cet événement, des étudiant-e-s 
de divers horizons auront pour mission de ré-
pondre de façon innovante à onze défis propo-
sés par des entreprises et organisations de la 

deux récompenses d’une valeur de 2000 francs 
(un Prix du Challenge et un Prix des sponsors in-
titulé «�société de demain�») et un Prix du public 
d’une valeur de 1000 francs. 
Une soirée de clôture et de remise de prix débu-
tera ensuite à 19�h et se poursuivra par un apéri-
tif dînatoire o�ert par la Ville (entrée libre, ins-
cription souhaitée). A cette occasion, le lieu du 
Challenge MicroCité sera transformé en mini 
«�quartier de l’innovation�» convivial et festif. 
Une fresque o�erte par la Ville de Neuchâtel 
sera dévoilée, pour mettre en valeur cette ini-
tiative et illustrer sa volonté d’accompagner 
l’innovation. ●

➜ Challenge MicroCité 
Du 6 au 9 septembre 2022, aula des Jeunes-Rives 
Inscriptions aux événements publics:
www.challenge-microcite.ch

Du 6 au 9 septembre 2022,
des étudiant-e-s de différentes 
institutions participeront
au Challenge MicroCité à Neuchâtel. 
Le but: réfléchir ensemble aux défis 
de l’innovation pour notre région.

région. Deux moments clés de cet événement 
seront ouverts au public.
Tout d’abord, jeudi 8 septembre à 18�h�15, une 
Rencontre d’ArcInfo proposera une table ronde 
intitulée «�Innovation neuchâteloise�: de la me-
sure du temps à la fabrique du futur�!�». Au cœur 
du débat�: comment transformer des siècles d’ex-
pertise horlogère pour répondre aux défis du 
changement climatique, de la numérisation et de 
la mondialisation (inscription�: www.arcinfo.ch/
les-rencontres). 

QUARTIER FESTIF
Le vendredi 9 septembre sera également ouvert 
au public dès 15�h avec l’exposition des stands
et les présentations devant jury des projets 
d’étudiant-e-s de 15�h�30 à 18�h�30. Le challenge 
propose cette année trois distinctions di�érentes�: 
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INCLUSION DEUX PLACES ENCORE ANONYMES SE VOIENT ATTRIBUER DE NOUVEAUX NOMS

 «A ttention�! Un, deux, trois et 
boum�!�» Deux plaques o�-
cielles au nom de la place de 
l’Escargot ont été dévoilées 
samedi, sous une pluie de 

confettis. A l’invitation de l’association de quar-
tier Draizes sans limite (ADSL), les habitant-e-s 
du quartier et des environs sont venus assis-
ter à l’inauguration de la place, en présence de
Nicole Baur, présidente de la Ville, et du conseiller 
communal Thomas Facchinetti en charge de la 
culture, de l’intégration et de la cohésion sociale. 

 La place de l’Escargot en fête 

La place de l’Escargot a été baptisée samedi sous une pluie de confettis, à l’occasion de la fête de 
l’association de quartier Draizes sans limite, et en présence des autorités communales. LUCAS VUITEL

Située aux abords de la route cantonale, la place 
de l’Escargot avec ses arbres et son sol en chaille, 
apporte un peu de verdure et de fraîcheur dans 
le quartier. Un endroit idéal pour se rencontrer et 
discuter avec ses voisin-e-s. Née en 2019, la place 
avait été aménagée par la Ville pour favoriser
la sociabilité, dans le cadre du développement 
urbain du secteur nord de la rue des Draizes.

POURQUOI LE NOM D’ESCARGOT?
Pour trouver un nom à leur place de quartier, 
les habitant-e-s ont lancé un concours d’idées à 
l’initiative de l’association de quartier. «�La pro-
position de l’escargot provient bien sûr du nom 
de la rue de Bourgogne à proximité, sourit Aline 
Verdon, coprésidente de l’ADSL. C’est aussi un 
animal sympathique, qui symbolise le temps 
long, le besoin de ralentir nos activités fréné-
tiques et de prendre le temps de la rencontre.�» 
Le choix du nom a été validé par le Conseil 
communal avec le préavis favorable de la com-
mission du Conseil général. L’exécutif, qui a 

mené un important travail pour diversifier les 
noms de rues et de places, a trouvé l’idée sym-
pathique et amusante. «�Le nom de la place de 
l’Escargot trouve son sens dans le lieu avec un 
clin d’œil à la rue de Bourgogne attenante. Un joli 
symbole de l’ouverture de Neuchâtel au monde�», 
a relevé Thomas Facchinetti, samedi dernier lors 
de l’inauguration. 

L’association de quartier Draizes 
sans limite a célébré samedi
le baptême de la place, située
à l’extrémité de la rue de Bourgogne, 
entre Vauseyon et Peseux. Initiée 
par les habitant-e-s du quartier, 
la démarche s’inscrit dans le cadre 
d’une réflexion du Conseil communal
au sujet des noms de rues et de places.

 Une place centrale en l’honneur d’Agota Kristof  
La place Agota Kristof entend contribuer à représenter davantage les femmes dans l’espace 
public : elle sera inaugurée en 2023 au sud du collège latin. Fenêtre sur le lac, entre cet édifice 
remarquable et le quai Ostervald, elle jouit d’une situation privilégiée et s’anime tant en été 
qu’en hiver. En attribuant le nom d’une place située devant la Bibliothèque publique et universi-
taire de Neuchâtel (BPUN), les autorités communales souhaitent rendre hommage à une auteure 
reconnue dans le monde entier, qui a vécu à Neuchâtel après avoir fui la répression en Hongrie
en 1956. L’inauguration officielle sera liée à un ou plusieurs événements, notamment sous l’égide 
de la BPUN, mettant en lumière l’œuvre d’Agota Kristof et son lien avec Neuchâtel. La commis-
sion culture, intégration et cohésion sociale du Conseil général a préavisé ce projet à l’unanimité 
en saluant l’initiative; la famille de l’écrivaine a également été consultée. ●

«Ces actions s’inscrivent 
dans une politique visant
à mieux représenter la diversité 
et valoriser les groupes peu 
visibles.»

L’association de quartier
des Charmettes
fête ses 10 ans
La saison des fêtes de quartier bat son plein. 
La rentrée scolaire est souvent l’occasion de se 
retrouver en famille et entre voisin-e-s , après 
la période estivale. De nombreux quartiers ont 
fait la fête et invité la population à vivre des 
moments de partage, comme aux Draizes, où 
la nouvelle place de l’Escargot a été baptisée. 
Ce sera au tour du quartier des Charmettes 
de s’animer, dimanche 4 septembre dès 11 h, à 
l’occasion du 10e anniversaire de l’association 
Charmettes-Générations. Au programme: jeux 
pour enfants proposés par le Centre de loisirs, 
grimages, concerts, et aussi un spectacle de 
la compagnie des ArTpenteurs. La fête est ou-
verte à toutes et tous. Chacun est invité à ap-
porter ses spécialités sous la forme d’un repas 
canadien. L’apéro et les cafés sont offerts. Par 
beau temps, la fête se tiendra dans le jardin 
public. En cas de pluie, elle sera déplacée au 
collège des Charmettes.
Infos: www.quartierdescharmettes.ch ●

MIEUX REPRÉSENTER LA DIVERSITÉ
Constatant la sous-représentation des femmes 
et d’autres groupes sociaux dans l’espace pu-
blic, la Ville a mené une réflexion qui se traduit 
aujourd’hui par la volonté d’attribuer aussi sou-
vent que possible des noms de femmes à des 
rues ou à des places�: «�Ces actions s’inscrivent 
dans une politique visant à mieux représenter 
la diversité et valoriser les groupes peu visibles, 
avec pour but de présenter un espace public
accueillant et inclusif�», indique Thomas 
Facchinetti. Dans cette optique, la place au sud 
du collège latin sera, elle aussi, baptisée en 
2023, rendant ici hommage à une célèbre écri-
vaine (voir encadré). ●



Marché
du jardin Anglaisdu jardin Anglais
à Neuchâtelà Neuchâtelà Neuchâtelà Neuchâtelà Neuchâtelà Neuchâtelà Neuchâtel

17-18septem�e 2022
~ 60 commerçants

H	aires : Sa 11h - 19h / Di 10h - 18h

Avenue du 1 er Mars, 2000 Neuchâtel

Animations et petites restaurations

DU VIRTUEL AU RÉEL
VIP ACS CHALLENGE SUR SIMULATEURS
Soirées VIP ACS Challenge sur simulateurs réservées aux 

membres ACS Neuchâtel et à ceux qui le deviennent.
De magnifiques prix à gagner !

Informations et conditions de participation
sur notre site internet :

https://www.acs.ch/fr/sections/neuchatel/VIP-ACS-Challenge/index.php
ou en contactant notre agence.

ACS section Neuchâtel
Avenue de la Gare 2
2013 Colombier
Téléphone : 032 725 81 22
E-mail :  acs.neuchatel@acs.ch  

août décembre 
Orchestra Baobab SN

Ausgang CH

Berceuses CH

Baby Volcano CH

Brutalismus 3000 DE

Émilie Zoé CH

FlexFab & Ziller Bas CH/KE

Kamaal Williams UK

Lalalar TR

Lewis OfMan FR

Noria Lilt CH

Red Axes IL

Souleance FR

Taxi Kebab FR/MA

Uzi Freyja FR

Saison 2022 2023Case à Chocs
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SPORT UN LARGE PROGRAMME D’ACTIVITÉS PHYSIQUES SUR MESURE ET À BAS PRIX  

Du sport pendant la pause de midi 

Du sport pour les élèves 
Réservé aux élèves de la 3e à la 8e HarmoS, 
scolarisés dans les collèges de la nouvelle 
commune fusionnée, le Sport scolaire faculta-
tif propose des activités sportives au tarif de
60 francs pour 11 à 13 cours sur le semestre, se-
lon les disciplines. Les enfants ont la possibilité 
de découvrir la natation, le tennis de table, le 
trampoline, l’aïkido, la capoeira et le curling. 
Les cours, qui ont lieu le mercredi après-midi ou 
samedi matin, démarreront durant la semaine 
du 7 septembre. Inscriptions exclusivement en 
ligne sur www.lessports.ch. ●

Midi tonus propose 60 cours différents pour sa session d’automne, dont la marche nordic propulsing 
bungy pump. SP

Q ue l’on soit yoga, crossfit, aïkido, 
running ou flamenco, il su	t de 
choisir et se lancer avec régulari-
té dans l’un des 60 cours propo-
sés pendant trois mois à la pause 

de midi. Envie de se faire plaisir ou de se 
dépasser, besoin d’évacuer le trop-plein d’énergie 
ou le stress, les raisons de pratiquer une activité 
sportive sont innombrables. Avec la volonté d’en-
courager ces pratiques auprès de la population, la 
Ville et ses nombreux partenaires proposent deux 
fois par an un programme d’initiation au sport, au 
prix unique de 75 francs pour douze leçons. 

BIENFAITS POUR LES ARTICULATIONS
ET LE MENTAL
«�Après deux années mouvementées en raison
du Covid, Midi tonus a repris du vif ce printemps, 
suscitant l’intérêt de plus de 400 participant-e-s, 
et prouve que la demande est toujours là�», relève 
Valérie Chanson, gestionnaire de la promotion du 
sport et des manifestations au Service des sports. 
Petit florilège des activités proposées�: dans le
registre de l’apaisement et de la reconnexion, dif-
férentes sortes de yoga, pilates et qi gong ap-
portent de purs bienfaits pour les muscles, les 
articulations et le mental; les di�érentes sortes 
de marche en plein air permettent de recharger 

les batteries, tandis qu’une série de disciplines 
comme circuit training, box’n’burn, CAF font
travailler l’endurance, la musculature et la résis-
tance. D’autres disciplines sont là pour satisfaire 
toutes les envies, comme la danse, les arts mar-
tiaux, les jeux. 
Les participant-e-s ont l’occasion de prendre 
part à un concours lancé par le Réseau de soins 
neuchâtelois, qui s’associe à Midi tonus pour 
promouvoir la santé par le sport. Un forfait pour 
deux personnes à l’hôtel des Endroits est à ga-
gner ainsi que des bons d’achats dans des maga-
sins de sport. Programme complet et inscrip-
tions sur www.lessports.ch. ●

Midi tonus est de retour et la rentrée 
s’annonce pleine de propositions, 
concoctées par le Service des sports 
en collaboration avec un grand 
nombre de clubs de la région.
La session se déroule du 12 septembre
au 19 décembre avec une pause 
pendant les vacances d’automne. 
Les inscriptions sont ouvertes!

APPEL À CANDIDATURES QUI REMPORTERA LA DISTINCTION EN 2022? RÉPONSE LE 15 NOVEMBRE PROCHAIN

 Prix de la citoyenneté plus actuel que jamais
La Ville de Neuchâtel veut 
récompenser une action solidaire
et durable menée dans la commune. 
Vous ou l’un-e de vos proches 
répondez aux critères? Annoncez-
vous jusqu’au 4 octobre!

 L ancé en 2014, le Prix de la citoyenneté de
la Ville de Neuchâtel a justement pour but 
de reconnaître et de récompenser les per-

sonnes ou les groupes qui spontanément lancent 
des actions d’entraide et de soutien. Des critères 
élargis depuis avec l’introduction d’initiatives 
citoyennes dans le domaine de la durabilité.

EXEMPLES INSPIRANTS
L’an dernier, c’est Fruits en cavale, association 
active dans la cueillette bénévole, qui a remporté 

le 8e Prix de la citoyenneté. En 2020, Un jour 
sans faim et Be-Hôme s’étaient partagés la dis-
tinction�: la première association étant venue en 
aide aux personnes démunies aux premières 
heures de la crise sanitaire, la deuxième mettant 
en lien des migrant-e-s et des Neuchâtelois-es 
lors de rencontres en binômes, à des fins d’inté-
gration. 
Le jury proposera au Conseil communal un ou 
des candidat-e-s parmi les dossiers à envoyer 
jusqu’au 4 octobre. Il est aussi possible de propo-
ser la candidature d’une personne ou d’un col-
lectif répondant aux critères d’attribution. Doté 
d’un montant de 5000 francs, le prix sera remis 
lors d’une cérémonie, qui aura lieu le 15 novembre 
à l’Hôtel de Ville. ●

Infos: www.neuchatelville.ch/prix-citoyennete
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THÉÂTRE LE POMMIER S’APPRÊTE À FAIRE SA RENTRÉE 

A grappiller au Pommier 

La carte blanche au comédien Joël Maillard, lauréat l’an dernier du Prix suisse des arts de la scène, 
sera l’un des temps forts de cette demi-saison. DAVID GAGNEBIN-DE BONS

L a saison s’ouvrira le 8 septembre avec 
Idols, une création de la Neuchâteloise 
Clémence Mermet avec la Compagnie 
des autres. «�C’est l’histoire d’une chan-
teuse et d’un chanteur du dimanche, 

qui rêvent secrètement de devenir des stars et 
louent une salle le temps d’une soirée pour avoir 
l’illusion d’exister vraiment. C’est drôle, pétil-
lant, mais en même temps très profond et tou-
chant. Le spectacle alterne le présent du concert 
avec des scènes d’intériorité qui parlent de notre 
besoin d’amour et de reconnaissance, basées 
sur des textes du dramaturge Falk Richter�», ex-
plique le directeur du Pommier Yann Walther à 
propos de cette création, que le théâtre accom-
pagne depuis deux ans et qui partira en tournée 
en Suisse romande après six représentations à 
Neuchâtel.

UN CORPS À SOI
Parmi les autres temps forts, le Pommier présen-
tera fin septembre une soirée thématique sur les 
stéréotypes de genre avec deux performances 
«�bouleversantes�» de Plume Ducret et Léa Katha-
rina Meier. «�Leur force est d’arriver à nous faire 
prendre conscience, sans un mot, de la manière 
dont le regard sur le corps de la femme se 
construit et enferme�», relève Yan Walther. Et de 
rappeler la ligne directrice qui est la sienne depuis 

deux ans�: promouvoir les arts vivants et la créa-
tion contemporaine, «�en présentant des formes 
actuelles qui parlent de notre époque, accessibles 
à toutes et à tous, sans bagage culturel préalable�». 
Et s’il est un comédien qui brise les codes tout en 
nous faisant rire et réfléchir, c’est bien Joël Mail-
lard. Lauréat l’an dernier du Prix suisse des arts 
de la scène, l’acteur, auteur et metteur en scène 
sera l’invité du Pommier pour une carte blanche 
d’une semaine mi-novembre avec de nombreux 
invités. Généreux, l’artiste dévoilera à cette oc-
casion sa nouvelle création, Résilience mon cul,

Du théâtre, des performances,
des soirées slam, des concerts
et un cours magistralement drôle 
sur les Nibelungen : le Pommier vous 
donne rendez-vous samedi pour fêter 
sa nouvelle saison et découvrir
les spectacles à l’affiche jusqu’à 
Noël, en compagnie du magicien 
Pierric Tenthorey.
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SOUTIEN À LA CRÉATION LES BOURSES ET RÉSIDENCES DE LA VILLE ONT ÉTÉ ATTRIBUÉES

Coup de pouce à une trentaine d’artistes

 M artin Jakob partira début décembre à 
Belgrade. Co-créateur de l’espace d’art 
le Mât et curateur au Centre d’art Neu-

châtel, ce plasticien investit des techniques de 
réalisation à partir de matériaux souples et légers 
(textiles, cordes, tubes télescopiques) inspirées 
des architectures nomades. Alan Strani s’envo-
lera pour sa part en janvier à Buenos Aires. Tra-
vaillant actuellement le béton, il souhaite créer 
une série de pièces renvoyant à l’histoire et à la 

culture de la capitale argentine. Enfin, Bastien 
Bron intégrera en mars un atelier-appartement de 
Bruxelles. Le fondateur du groupe The Rambling 
Wheels cherche aujourd’hui à «�poursuivre ses 
recherches de formes de musique non reproduc-
tibles, tout en jouant sur les di�érences et simila-
rités entre culture pop et art contemporain�». 
Par ailleurs, neuf artistes ont été choisi-e-s pour 
intégrer des résidences locales de trois mois dans 
les musées, à la Case à chocs, au Jardin botanique 
ou au Château de Valangin, une «formule origi-
nale née pendant la pandémie qui a suscité un 
grand engouement dans le monde culturel�», se 
félicite la Ville de Neuchâtel. Enfin, vingt bourses 
de recherches individuelles ont également été 
octroyées, dans les domaines de la musique, de la 
littérature, du théâtre, de l’illustration, des arts 
visuels, de la danse ou du cinéma. ●

Martin Jakob, Alan Strani et Bastien 
Bron sont les lauréats des résidences 
artistiques de six mois mises au 
concours par la Ville de Neuchâtel
à Belgrade, Buenos Aires et Bruxelles.
Leur candidature a été retenue
parmi douze postulations.

un «�stand-up triste en réalité très drôle, qui nous 
interroge sur notre besoin de rire à tout prix�».  
Enfin, côté musique, l’événement de cette pre-
mière partie de saison sera la venue début oc-
tobre, en collaboration avec la Case à Chocs, de 
Sunsay, un groupe ukrainien qui chante en russe 
et totalise des millions de vues sur Youtube. Mais 
entre improvisation, créations jeune public ou 
théâtre d’objets, bien d’autres perles sont à dé-
couvrir, sans oublier les soirées slam. ● AB

➜ Programme et billetterie: www.lepommier.ch
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MUSIQUE CLASSIQUE  

La Sonate à Kreutzer 
par un duo de rêve 

En ouverture de la nouvelle saison de 
concerts 1001 Harmonies, Ariane Haering, 
pianiste talentueuse originaire de La Chaux-
de-Fonds, et son mari Benjamin Schmid,
violoniste autrichien de renom, feront décou-
vrir un programme inédit, dédicace à deux 
grands maîtres. Après la célèbre Sonate no 9
de Beethoven dédiée au violoniste Rodolphe 
Kreutzer (1766-1831), un sommet de virtuosité 
défiant à la fois l’instrumentation du violon 
et du piano, le duo rendra hommage «au
violoniste probablement le plus important 
du XXe siècle», Jascha Heifetz (1901-1987), en 
interprétant une collection de ses meilleures 
transcriptions. ●

➜ Temple du Bas
Dimanche 4 septembre à 17h
Billetterie: www.1001harmonies.ch

Quelques rendez-vous à venir

PATRIMOINE

Visite guidée à la découverte du Gor de Vauseyon et de ses anciens moulins.

THÉ DANSANT 

Un dimanche de danses  
et de rencontres
L’Association de quartier Serrières Bouge !
et le Barraquito donnent rendez-vous ce 
dimanche au port de Serrières pour un thé 
dansant animé par le musicien Jojo Music. De 
la valse au tango, en passant par des rocks 
endiablés et des slows pour se reposer, le 
répertoire proposé par cet homme-orchestre 
permettra d’évoluer sur tous les rythmes, 
seul-e ou en couple. Organisé avec le soutien 
de la Ville de Neuchâtel, ce bal populaire et 
intergénérationnel sera précédé d’une verrée 
offerte et d’un repas avec café et dessert, 
servi de 12 h à 14 h au prix de 15 francs. Une 
mise en bouche conviviale avant la danse! ●

➜ Port de Serrières 
Dimanche 4 septembre
Verrée et repas dès 11h30 
Musique et danse de 14h à 18h
Annulé en cas de pluie

MARCHÉ AUX PUCES

Chiner dans les allées 
du Jardin anglais  
Des habits vintage, des vinyles, des livres, 
jeux et jouets d’occasion, de la vaisselle,
de petits meubles, des plaques en émail, des 
antiquités, mais aussi, et surtout, une foule 
d’objets insolites, prêts pour une seconde vie: 
le Marché aux puces sera de retour ce samedi 
dans les allées du Jardin anglais. Une cin-
quantaine d’exposant-e-s seront présent -e-s 
toute la journée à l’ombre des grands arbres 
pour vous dévoiler les petits trésors dénichés 
au hasard d’un grenier ou d’une cave. En fouil-
lant un peu, vous trouverez certainement 
votre bonheur! ●

➜ Jardin anglais
Samedi 3 septembre de 10h à 17h

JOURNÉE DU CINÉMA 

Des films à foison  
et un grand débat
A l’occasion de la Journée du cinéma Allianz, 
qui se tient ce dimanche un peu partout en 
Suisse, toutes les séances seront au prix de
5 francs dans les principales salles obscures 
de Neuchâtel. Au programme: des avant-pre-
mières, les dernières sorties et un débat inti-
tulé « Mon premier long-métrage» proposé 
par Passion Cinéma en préouverture le 
samedi 3 septembre à 18 h au cinéma Rex. 
Ouvert au public, le débat sera suivi à 20h30 
de la projection en avant-première du film 
Semret, en présence de sa réalisatrice Cate-
rina Mona. ●

➜ Journée nationale du cinéma  
Dimanche 4 septembre
Programme: www.cinepel.ch

CONCERT 

Le folk en français 
de Morgoran  

La presse le présente volontiers comme le 
Bob Dylan romand : passionné de folk améri-
cain et amoureux de la langue de Molière,
le jeune auteur, compositeur et interprète 
neuchâtelois Morgoran propose une réunion 
de ces deux mondes avec des chansons en 
français d’inspiration musicale et poétique 
d’outre-Atlantique, qui parlent de moments 
fugitifs et fragiles. Il se produira en concert ce 
vendredi dans la petite salle voûtée du KVO, 
entouré de Michel Bertarionne (guitares), 
Mélody Génadinos (violon, voix), Amarande 
Léchot (basse), Marius Rivier (batterie) et 
Raphaël Weber (guitares et mandoline). ●

➜ KVO
Rue de la Cure 2, Corcelles
Vendredi 2 septembre à 17h30 
Réservations: kvomusic@spcln.ch

 Les moulins se dévoilent 
 C omme chaque premier samedi du mois à la belle saison, l’association des Moulins du Gor

du Vauseyon donne rendez-vous à 14�h�30 devant le pavillon d’informations, situé près de la 
Maison du Prussien, pour une visite commentée du site. Une balade d’environ une heure vous 

fera découvrir, en bonne compagnie, le passé industriel méconnu de ce havre de verdure et l’ingénio-
sité déployée par nos ancêtres pour produire l’énergie nécessaire à leurs activités. Longeant sur quelques 
centaines de mètres le Seyon pour traverser l’ancien moulin de Chambrier et sa superbe voûte du
XVIIe siècle, le parcours didactique s’agrémente de plusieurs roues, restaurées par l’association. ●

➜ Gor du Vauseyon, samedi 3 septembre à 14h30. Visite guidée: 5 francs. Infos: www.gor.ch. 
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VITICULTURE DES PREMIÈRES VIGNES AUX PREMIERS VINS, PLONGÉE DANS L’HISTOIRE DES CAVES DE LA VILLE, QUI FÊTENT CETTE ANNÉE LEURS 80 ANS

 Une cuvée d’exception pour un jubilé

 L’ histoire des Caves de la Ville remonte au début du
XXe siècle. En vue du déplacement à Hauterive de l’usine à 
gaz de la Maladière, qui restera finalement au bord du lac,
la Ville de Neuchâtel acquiert en 1903 plusieurs propriétés
à Champréveyres, dont des vignes. «�Jusque-là, la Ville n’en 

possédait pas. Ce n’était pas dans la conception de l’époque�», souligne l’ar-
chiviste communal Olivier Girardbille. Et c’est «�moins pour des raisons vi-
ticoles qu’en prévision du développement urbain�» que ces parcelles sont 
alors achetées. D’autres viendront ensuite éto�er ce vignoble naissant, 
notamment sur les hauteurs de Serrières.  

DE LA VENTE DE LA RÉCOLTE...
Dans un premier temps, la Ville ne fera pas elle-même de vin, mais vendra 
par voie d’enchères sa vendange à l’automne. «�Elle n’avait ni l’équipement 
ni le personnel pour s’occuper de ses vignes et faisait appel selon toute 
vraisemblance à di�érents vignerons�», explique Olivier Girardbille, en sou-
lignant la di�culté de retracer précisément l’histoire des Caves de la Ville, 
faute d’archives spécifiques.
Face au désintérêt croissant des encaveurs, la Ville se verra toutefois 
contrainte dès 1930 d’encaver régulièrement sa récolte et le fera dans
les caves de l’ancienne Villa Mayor à la Maladière, que les autorités ve-
naient d’acquérir dans l’idée d’agrandir l’usine à gaz. Les caves de l’Hôtel 
DuPeyrou étaient en e�et louées aux Caves du Palais, une société coopé-
rative viticole créée à la fin du XIXe siècle et dont la raison sociale sera 
reprise en 1931 par un autre marchand de vin, qui la déménagera ensuite 
aux Terreaux. 

A L’ÉLABORATION DE VINS DE QUALITÉ
Le vin des vignes communales était alors vendu par tonneaux au printemps, 
toujours par voie d’enchères. «�Nous pensions alors que les négociants
seraient mieux à même de reprendre le vin, or tel n’a pas été le cas�», 
constate en 1941 le Conseil communal. Cette année-là, après une vendange 
piquée qui tournera au vinaigre, la Ville décide alors de prendre un virage 
radical en élaborant désormais des vins de qualité, ambassadeurs du vi-
gnoble neuchâtelois, vendus directement aux consommateurs en bou-
teilles dûment étiquetées. Les Caves de la Ville étaient nées�! ●�AB

Installées depuis 1942 dans une ancienne dépendance
de l’Hôtel DuPeyrou, les Caves de la Ville célébreront 
leurs 80 ans le 10 septembre lors de caves ouvertes 
festives où sera dévoilée une cuvée anniversaire
aux «37 Nuances de Chasselas». Retour en arrière.

Le responsable des Caves de la Ville, Olivier Lavanchy (au centre) peut compter sur le soutien de Sandrine Perret, en charge de l’accueil, et sur des renforts ponctuels,
pour les vendanges ou la mise en bouteille. DAVID MARCHON

Le bâtiment des Caves de la Ville abritait autrefois
une société coopérative viticole.  

«37 Nuances de Chasselas» 
Lors du jubilé des Caves, le public pourra non seulement déguster 
toute la gamme des vins, qui s’est enrichie l’an dernier d’un mara, 
d’un galotta et d’un gamaret-garanoir, mais aussi, et surtout, d’une 
cuvée d’exception initiée naguère par l’ancien matre de chai Willy 
Zahnd : un chasselas mis en bois en 1984. «La part des anges, soit 
l’évaporation qui se produit lors du vieillissement en fût, a été 
complétée chaque année avec du chasselas du nouveau millé-
sime», explique le viticulteur et œnologue Olivier Lavanchy, à la 
tête des Caves de la Ville depuis 2016. Et de décrire: «Ce n’est pas 
un vin d’apéritif, mais un vin de gastronomie, très structuré, que je 
conseille de boire avec un bon fromage de la région, mais pas trop 
fort, un Britchon par exemple». Un millier de bouteilles numérotées 
de cette cuvée exceptionnelle aux «37 Nuances de Chasselas» se-
ront disponibles à la vente, dont 150 magnums.
Rendez-vous est donné le 10 septembre, de 10h30 à 15h30. Planchettes 
apéro, grillades, concours et animation musicale prolongeront la 
dégustation. ●
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VITICULTURE DES PREMIÈRES VIGNES AUX PREMIERS VINS, PLONGÉE DANS L’HISTOIRE DES CAVES DE LA VILLE, QUI FÊTENT CETTE ANNÉE LEURS 80 ANS

 Une cuvée d’exception pour un jubilé

Le responsable des Caves de la Ville, Olivier Lavanchy (au centre) peut compter sur le soutien de Sandrine Perret, en charge de l’accueil, et sur des renforts ponctuels,
pour les vendanges ou la mise en bouteille. DAVID MARCHON

D’une hache de levée au tire-bouchon Charles de Gaulle en passant
par un tir-bonde, la collection présente quelque 70 pièces. 

Mille bouteilles numérotées ont été produites à partir de ce chasselas 
resté en bois trente-sept ans. 

José Richard, en charge de la collection des outils de la terre, Blaise
Mulhauser, directeur du Jardin botanique, et le photographe Guido Pocetti.  

De l’arbre à la bouteille 
Hasard du calendrier, le Jardin botanique vient de publier un ou-
vrage qui nous conte une partie oubliée de l’histoire du vin : celle du 
liège, qui a révolutionné le transport des boissons fermentées dès le
XVIIIe siècle. Coécrit par le directeur du Jardin botanique Blaise Mulhau-
ser et José Richard, responsable des collections des outils de la terre, ce 
catalogue richement illustré ne se contente pas de décrire tout ce que 
le liège a apporté au vin, mais raconte aussi l’histoire de la culture du 
chêne-liège et de l’extraction de son écorce précieuse. On découvre ain-
si le caractère high tech du liège, un matériau presque ignifuge et aux 
propriétés antibactériennes, mais aussi l’importance des cultures de 
chêne-liège dans la protection contre les incendies ou comme réserves 
de carbone. Enfin, après nous avoir fait remonter aux origines des bou-
chons et des tire-bouchons, le catalogue nous présente la collection 
des outils du liège du Jardin botanique, dont elle comprend notamment 
un éventail de tire-bouchons du XVIIIe siècle à nos jours, reçus en legs. ●

De l’arbre à la bouteille. La collection des outils du liège, 112 pages.
En vente (15 francs) à la villa du Jardin botanique.
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«L es frênes ont particulièrement 
sou�ert. Le long du Seyon, de 
nombreux spécimens ont été at-
taqué par la chalarose, un champi-
gnon qui prolifère en cas de fortes 

chaleurs », relève Jan Boni, ingénieur forestier 
communal. Les branches sèches, nues comme 
en hiver, font peine à voir. « Il est important de 
sécuriser le secteur, afin d’éviter qu’un arbre ne 
tombe dans le lit du Seyon, ce qui causerait des 
dégâts aux maisons et aux ponts ».
Equipés de compas forestiers pour mesurer le 
diamètre des arbres, et de bombes de couleur 
rose pour marquer les spécimens à abattre, 

quatre forestiers-bûcherons, accompagnés du 
garde-forestier et de l’ingénieur forestier com-
munal partent en quête d’arbres blessés, ma-
lades, mais aussi de sujets à favoriser. Ce qui 
marque, c’est l’incroyable diversité des essences : 
frênes, hêtres, érables, épicéas, aulnes, ormes, sa-
pins. « En première année d’apprentissage, on 
doit apprendre à reconnaître 40 essences di�é-
rentes et leurs caractéristiques », relève un fores-
tier-bûcheron en apprentissage.  

VALORISER LE BOIS ET RAJEUNIR LA FORÊT
Le nez en l’air, les forestiers scrutent la couronne 
des arbres, leurs branches, leur tronc. Durant le 
martelage, chaque arbre marqué est signalé à voix 
haute et distincte, mentionnant l’essence et le dia-
mètre. Les données sont enregistrées en direct 
dans un boîtier informatique. Plusieurs arbres 
culminent à 30 m. « Là est l’objectif de la sylvi-
culture : obtenir un bois de qualité pour le valori-
ser », se réjouit Jan Boni. Pour une bonne gestion, 
la forêt est pensée pour les dix prochaines an-
nées. « On ne coupe pas plus de bois qu’il n’en 

pousse. Si l’on abat des arbres en forêt, c’est prin-
cipalement pour éclaircir la forêt et pour des rai-
sons sécuritaires ou sanitaires. Il s’agit de laisser 
grandir les arbres qui pourront être valorisés plus 
tard, en veillant toujours au rajeunissement natu-
rel de la forêt. En coupant les arbres blessés, ma-
lades ou inadaptés aux conditions climatiques, on 
apporte la lumière nécessaire aux plus jeunes ». 

BRANCHES SÈCHES ET PARASITES
La sécheresse sévit dans les forêts communales, 
en raison des fortes chaleurs de l’été. De nom-
breux arbres ont déjà perdu leurs feuilles. Cer-
taines essences sou�rent même de parasites
qui prolifèrent avec la chaleur. Les épicéas sont 
attaqués par le bostryche, un insecte ravageur. 
L’écorce d’un immense spécimen est maculée de 
sève. « Lorsqu’il est attaqué, l’arbre envoie de la 
résine pour se défendre, mais lorsque l’attaque 
est trop forte, il ne peut être sauvé ».
« Ce n’est véritablement que dans une année 
qu’il sera possible d’observer les dégâts occasion-
nés par la canicule ». Pas de quoi inquiéter l’ingé-
nieur forestier communal, qui pense la forêt sur 
le long terme, pour les générations futures. Les 
forêts communales partagent un point commun : 
leur incroyable diversité. Non seulement elles se 
composent d’essences variées, mais en plus, elles 
comportent des spécimens d’âges et de tailles 
variées. On les appelle les forêts « étagées et mé-
langées ». Autant d’avantages pour résister au 
vent, à la sécheresse et aux épidémies. « Lorsque 
l’on observe les images des incendies de forêt en 
Gironde, on remarque que tous les arbres sont 
parfaitement alignés. Ils ont tous le même âge et 
sont de la même essence. Ces forêts, construites 
par l’homme, sont beaucoup plus fragiles », 
constate Jan Boni. ● AK

VALANGIN REPORTAGE AVEC L’ÉQUIPE FORESTIÈRE DE SERROUE, LE LONG DU SEYON

 En forêt, l’automne est déjà là

Les forestiers-bûcherons de la Ville mesurent les arbres à prélever, au bord du Seyon. DAVID MARCHON 

Des arbres marqués 
d’un point rose fluo
près du pont du tirage
A Valangin, l’équipe forestière de Serroue a 
marqué au total 412 arbres pour la coupe de 
l’hiver prochain. Le volume de bois estimé se 
monte à près de 550 sylves. A noter qu’un sylve, 
unité de mesure, représente un volume commer-
cialisable compris entre 0,5 et 1m3, selon la fer-
tilité du sol. «On peut estimer pouvoir vendre 
290m3 de bois-énergie et 250m3 en scierie», pré-
cise l’ingénieur forestier communal Jan Boni. 
Et de relever: «Pour un propriétaire de forêts 
comme la Ville, il est important de valoriser le 
bois, dans le but d’obtenir les recettes néces-
saires à l’entretien de la forêt et de ses sen-
tiers». Chaque portion de forêt fait l’objet d’un 
martelage tous les dix ans, selon un tournus. 
Les forêts de Chaumont, de Peseux et de Cor-
celles-Cormondrèche se caractérisent par la 
présence de nombreux chênes. Celles de Valan-
gin ont davantage d’épicéas et de frênes. ●

Chaque année au début du mois de
septembre, les forestiers-bûcherons
de la Ville procèdent au martelage 
des arbres en vue de préparer les
coupes de l’hiver. L’équipe forestière 
de Serroue a mené des travaux
de repérage à la petite prairie
à Valangin, la semaine dernière. 

Bois de feu en suffisance pour couvrir les besoins 
L’annonce d’une pénurie énergétique durant cet hiver fait exploser les commandes de bois de 
feu sur le territoire communal. «Depuis le mois d’août, mon téléphone n’arrête pas de sonner. 
En temps normal, ce n’est qu’au début de l’automne que les premières commandes commencent 
gentiment à arriver», relève Steve Tchanz, garde forestier de Serroue. Le Service des forêts de la 
Ville conseille aux clients habituels de commander les mêmes quantités de bois que d’habitude. 
«Le bois récolté dans les forêts de la Ville permet de garantir l’approvisionnement pour cet hiver.
Il n’est donc pas utile de faire davantage de provisions que nécessaire», précise Jan Boni. Pour 
passer commande, les centres forestiers de Chantemerle (steve.tchanz@ne.ch) et de Champ-Mon-
sieur (christian.tchanz@ne.ch) invitent la population à privilégier le courriel. Les gardes fores-
tiers, qui travaillent principalement sur le terrain, n’ont pas toujours la possibilité de prendre 
note des commandes par téléphone. Infos www.neuchatelville.ch sous la rubrique «La forêt». ●
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A . Rapports
22-014 Rapport du Conseil communal
au Conseil général relatif à la mise en conformité 
de l’arrêté du 14 mars 2022 amendé concernant 
la modification partielle du plan d’aménagement 
(MPAL) – Secteur «�La Possession�»
22-012 Rapport du Conseil communal
au Conseil général concernant le remplacement 
des toboggans aux piscines du Nid-du-Crô
22-011 Rapport d’information du Conseil 
communal au Conseil général en réponse
à la motion 336 «�Rayonnement non ionisant�:
le principe de précaution et le bien-être
de la population doivent primer�»

B . Autres objets
22-602 Interpellation du groupe VertsPopSol
intitulée «�Pour une démocratie plus 
participative avec l’ouverture d’une rubrique 
’�courrier des lecteurs�’ dans N+
22-603 Interpellation du groupe socialiste 
intitulée «�Quel avenir pour l’immeuble
de la rue de la Main 2 à Neuchâtel�»
22-604 Interpellation du groupe vert’libéral 
intitulée «�Collection d’antiquités égyptiennes
du MEN (Musée d’ethnographie Neuchâtel)�»
22-605 Interpellation du groupe VertsPopSol 
intitulée «�Comment promouvoir la culture
et sensibiliser les plus jeunes aux questions 
environnementales à travers un programme 
annuel de sorties scolaires�?�»

LÉGISLATURE 2020-2024 – ANNÉE ADMINISTRATIVE 2022

Convocation à la séance du Conseil général de la Ville de Neuchâtel
Lundi 5 septembre 2022 à 19h30 – Séance no 20 
Aula du Collège des Coteaux, rue du Lac 3, à Peseux

Ordre du jour

22-607 Interpellation du groupe socialiste 
intitulée «�De la crèche à la formation 
professionnelle, l’accompagnement des jeunes 
déplacés en question�»
22-301 Motion du groupe socialiste intitulée
«�Mise à disposition d’une ou plusieurs halles
de gymnastique pour les enfants et leurs parents 
les dimanches matin�»
22-701 Résolution du groupe socialiste
intitulée «�Conférence scientifique sur les enjeux 
climatiques�»
22-609 Interpellation du groupe PLR
intitulée «�Quelle stratégie touristique
pour notre Commune�?�»
22-610 Interpellation du groupe vert’libéral 
intitulée «�Plastiques à usage unique�: Neuchâtel 
est-elle toujours pionnière�?�»
22-612 Interpellation du groupe PLR intitulée 
«�Concernant la politique de stationnement sur
le territoire de la nouvelle commune de Neuchâtel�»
22-613 Interpellation du groupe VertsPopSol 
intitulée «�Les piétons, parents pauvres
de la mobilité douce�?�»
22-501 Postulat du groupe VertsPopSol
intitulé «�Quartiers durables�»

Pour mémoire
19-406 Proposition du groupe socialiste
intitulée «�Projet d’arrêté visant à préserver, 
aménager et développer les parcs et espaces
publics dans les quartiers de la Ville de Neuchâtel�»

Déposée le 28 octobre 2019 et inscrite à l’ordre 
du jour pour la première fois lors de la séance
du 11 novembre 2019. Renvoi à la Commission 
des plans d’aménagement communal
et d’alignement pour étude, selon décision
du Conseil général du 20 janvier 2020, puis
à la Commission DDMIE, selon décision
du Bureau du Conseil général du 11 janvier 2021, 
confirmée le 9 mars 2021.
D’entente avec l’auteur de la proposition
et conformément au rapport 22-009,
cette proposition sera traitée dans le cadre
de la révision du PAL ●

Neuchâtel, le 17 août 2022.

Au nom du Conseil communal�:
Nicole Baur, présidente
Daniel Veuve, chancelier

➜ Les rapports relatifs aux objets
de l’ordre du jour peuvent 
être obtenus gratuitement 
à la Chancellerie communale 
et sont également disponibles 
sur le site internet 
www.neuchatelville.ch 
ou en scannant ce QR code.

ENQUÊTES PUBLIQUES

Dossier SATAC n° 114572
Parcelle(s) et coordonnées: 817 – Neuchâtel; 
1205126/2562067
Situation: Vieux Châtel; Rue de Vieux-Châtel 21
Description de l’ouvrage: Remise en état
de deux dépôts et aménagement d’un jardin
Requérant(s): Dasazo Immobilien AG,
3011 Berne; Privag AG, 8055 Zurich
Auteur(s) des plans: Claude-Alain Fahrny 
Fahrny Architectes SA, Rue de l’Hôpital 20, 
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 112377
Parcelle(s) et coordonnées: 8560 – Neuchâtel; 
1205398/2561652
Situation: Grande-Cassarde; Rue Georges-
Auguste-Matile 14
Description de l’ouvrage: Démolition d’une villa 
et construction de quatre logements
Requérant(s): Roger Jansen Forj GmbH,
8853 Lachen

Auteur(s) des plans: Eric Ott,
IPAS  Architectes SA, 2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 112727
Parcelle(s) et coordonnées: DP704 – La Coudre; 
1206028/2563922
Situation: Palafitte; Route des Gouttes-d’Or 2
Description de l’ouvrage: Construction
d’un réfectoire provisoire sur un niveau
Requérant(s): Hôtel Palafitte, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Tiziano Piazzalunga, 
Chemin des Riettes 3, 1815 Clarens
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 112738
Parcelle(s) et coordonnées: 5805 – Neuchâtel; 
1204997/2562243
Situation: Neuchâtel; Rue de l’Eglise
Description de l’ouvrage: Création de six studios
Requérant(s): John Nicholas Ayli®e,
2523 Lignières; Catherine Jane Ayli®e,
2523 Lignières

Auteur(s) des plans: Schorderet Claude
GMS Architectes SA, Rue de l’Ecluse 66A, 
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 112831
Parcelle(s) et coordonnées: 14075 – Neuchâtel; 
1205858/2563052
Situation: Monruz-Dessus; Avenue des Portes-
Rouges 22
Description de l’ouvrage: Construction d’une 
nouvelle installation de communication mobile 
pour le compte de Swisscom (Suisse) SA avec 
mât, systèmes techniques de nouvelles 
antennes pour les technologies 3G, 4G et 
5G�/�NEAP
Requérant(s): Sébastien Perriard Swisscom 
(Suisse) SA, 1701 Fribourg; Swisscom (Suisse) 
SA�/�Invoice Center�/�Ref. NEAP – S.Perriard, 
3050 Berne
Auteur(s) des plans: Marc Suter Cablex AG, 
Freilagerstrasse 40, 8047 Zurich
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●
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Dossier SATAC n° 114246
Parcelle(s) et coordonnées: 13049 – Neuchâtel; 
1204974/2561669
Situation: Grande Rochette; Faubourg
de l’Hôpital 33
Description de l’ouvrage: Ajustement SATAC 
106503 – Création d’un parking souterraine
de dix places véhicule et 51 places vélo
Requérant(s): Simona Martemucci SIAT «�NE�» 
Immobilien AG Neuchâtel par Wincasa SA, 
1002 Lausanne
Auteur(s) des plans: Guido Pietrini
Atelier Pietrini Sàrl, Rue de Monruz 34,
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114370
Parcelle(s) et coordonnées: 7199 – Neuchâtel; 
1206013/2563061
Situation: Bois de l’Hôpital; Rue de l’Orée 84
Description de l’ouvrage: Pose d’une pompe
à chaleur à l’extérieur
Requérant(s): Véronique et Pierre Gobet,
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Claude Schorderet
GMS Architectes SA, Rue de l’Ecluse 66A, 
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114461
Parcelle(s) et coordonnées: 4707 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203508/2556185
Situation: Sur le Creux; Chemin Vert 4
Description de l’ouvrage: Installation
d’une pompe à chaleur air/eau
Requérant(s): Muriel et Vincent Racine-Rivier 
et Rivier, 2036 Cormondrèche
Auteur(s) des plans: VL Energie SA, Tony Amiet, 
2114 Fleurier
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114468
Parcelle(s) et coordonnées: 4505 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203799/2556663
Situation: Vignes de Rue à Jean; Chemin
du Cudeau-du-Haut 83
Description de l’ouvrage: Installation rampe 
motorisée pour siège handicapé sur escalier 
extérieur
Requérant(s): Giuseppina Silvestri N/A,
2035 Corcelles-Cormondrèche
Auteur(s) des plans: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 2 septembre 
au 3 octobre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 110869
Parcelle(s) et coordonnées: 14664 – Neuchâtel; 
1204332/2559552
Situation: Repaires-Dessus; Avenue Edouard-
Dubois 20
Description de l’ouvrage: Transformation
d’une installation de communication mobile 
existante pour le compte de Swisscom (Suisse) 
SA avec de nouvelles antennes pour
les technologies 3G, 4G et 5G�/�NERA
Requérant(s): Swisscom (Suisse) SA�/�Invoice 
Center�/�Réf. NERA_23, 8901 Urdorf
Auteur(s) des plans: Hitz et Partner SA, 

Tiefenaustrasse 2, 3048 Worblaufen
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114232
Parcelle(s) et coordonnées: 3457 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203857/2556335
Situation: Vignes de Rue à Jean; Chemin
des Vignes 16
Description de l’ouvrage: Transformation
et assainissement d’une villa
Requérant(s): Damien et Amandine Joss-Bonhôte, 
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Boris Evard Evard 
Architectes SA, Place de la Gare 6A,
2300 La Chaux-de-Fonds
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113535
Parcelle(s) et coordonnées: 15574 – Neuchâtel; 
1205570/2559670
Situation: Pierrabot-Dessous; Route de Pierre-à-
Bot 111
Description de l’ouvrage: Surélévation
d’une unité de préparation et conditionnement 
de produit bio pharmaceutique
Requérant(s): Juergen Wagner Baxalta 
Manufacturing Sàrl, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Mohammed Boukhari 
Patriarche Architectes SA, Rue du Jura 12,
1196 Gland
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 112726
Parcelle(s) et coordonnées: 1311 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203445/2556638
Situation: Cormondrèche; Grand’Rue 43
Description de l’ouvrage: Transformation
d’une maison villageoise
Requérant(s): Alexandre De Cannière,
2000 Neuchâtel; Noa Rotmistrovsky Valcárcel, 
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Sergio Javier Nuñez
Espace Blanc SA, Rue Louis-de-Meuron 18, 
2074 Marin- Epagnier
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113064
Parcelle(s) et coordonnées: 4530 – Peseux; 
1204636/2558399
Situation: Prises du Haut; Rue du Stand 25
Description de l’ouvrage: Installation
d’un jacuzzi et de deux pergolas; PPE 4537/G 
Fahrudin et Adisa Memic
Requérant(s): Fahrudin Memic, 2034 Peseux; 
Adisa Memic, 2034 Peseux
Auteur(s) des plans: Michel Roethlisberger 
Atelier d’architecture Michel Roethlisberger,
Rue du Temple 14, 2072 Saint-Blaise
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 (prolongation de l’enquête
publique du 8 juillet au 25 août 2022) délai 
d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113605
Parcelle(s) et coordonnées: 864 – Neuchâtel; 
1204766/2561167
Situation: Neuchâtel; Rue du Seyon 19

Description de l’ouvrage: Mise en place
d’un rafraîchissement pour les préparations
de mets et la cuisine dans le restaurant
Shri Ganesh
Requérant(s): Prince Pal Singh Hasel Sàrl,
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Perfectair SA,
Raphaël Aebischer, 2022 Bevaix
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113729
Parcelle(s) et coordonnées: 5868 – Neuchâtel; 
1205486/2562964
Situation: Le Mail; Rue de l’Observatoire 2
Description de l’ouvrage: Assainissement
de la villa et création d’un appendice
Requérant(s): Nadia et Stefano Fustinoni et 
Cossi, 2068 Hauterive
Auteur(s) des plans: Pascal Tharin Rmoved SA, 
Route de la Sauge 12, 2042 Valangin
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113970
Parcelle(s) et coordonnées: 5195 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203961/2556533
Situation: La Chapelle; Route Louis-Perrenoud 8
Description de l’ouvrage: Remplacement
de la chaudière à gaz par une pompe à chaleur 
air/eau en extérieur
Requérant(s): Antonio Navalho, 2035 Corcelles; 
Maria de Lurdes Navalho-Coelho, 2035 Corcelles
Auteur(s) des plans: Mario Buonomo Top Sun 
Energy SA, Rue de l’Observatoire 32,
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 (prolongation de l’enquête
publique du 5 août au 5 septembre) délai 
d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113999
Parcelle(s) et coordonnées: 6457 – Neuchâtel; 
1203969/2559266
Situation: Beauregard; Rue de Beauregard 88
Description de l’ouvrage: Fourniture et pose 
d’une pompe à chaleur air/eau
Requérant(s): Gloria Ada et Pierre Genné 
Vizcardo, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114177
Parcelle(s) et coordonnées: 4275 - Corcelles - 
Cormondrèche; 1203872/2556721
Situation: Cudeau du Haut; Rue de la Chapelle 25
Description de l’ouvrage: Remplacement
d’un store par un toit vitré avec armature 
métallique en porte-à-faux sur deux piliers 
contre la façade sud, en prolongement du balcon 
existant.
Requérant(s): Fred Minder, 2035 Corcelles
Auteur(s) des plans: Fred Minder, 2035 Corcelles
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114276
Parcelle(s) et coordonnées: 2778 – Peseux; 
1204497/2558474
Situation: Les Combes; Chemin Gabriel 18A
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Description de l’ouvrage: Construction
d’une annexe et transformation d’une villa
en deux logements
Requérant(s): Dario Marguccio, 2300 La Chaux-
de-Fonds; Fabiana Marguccio, 2300 La Chaux-
de-Fonds; Antonino Marguccio, 2300 La Chaux-
de-Fonds
Auteur(s) des plans: Pascal Kohler, Atelier AC 
Architectes SA, 2034 Peseux
Les plans peuvent être consultés du 26 août au 
26 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 113971
Parcelle(s) et coordonnées: 3676 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203836/2557611
Situation: Porcena; Rue des Courtils 7
Description de l’ouvrage: Assainissement 
immeuble et agrandissement des balcons
Requérant(s): Marie-Noëlle et Laurent Morel, 
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Lauriane Wermuth-Noir LB 
Planification Sàrl, Place du Régent 1,
2533 Lignières
Les plans peuvent être consultés du 19 août au 
20 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114430
Parcelle(s) et coordonnées: 8205 – Neuchâtel; 
1204868/2560438
Situation: Les Parcs; Chemin des Ribaudes 9
Description de l’ouvrage: Ouverture en façade 
permettant le passage du conduit d’air pour 
l’installation d’une PAC à l’intérieur du bâtiment
Requérant(s): Thierry Wiedmer, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Thierry Wiedmer, Chemin 
des Ribaudes 9, 2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 19 août au 
20 septembre 2022 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 114377
Parcelle(s) et coordonnées: 6099 – Corcelles-
Cormondrèche; 6102 – Corcelles-Cormondrèche; 
1203531/2556868
Situation: Cormondrèche; Rue du Prieuré 3
Description de l’ouvrage: Ajustement SATAC 
107358 – Agrandissement en façade sud
et mise à jour des espaces intérieurs des villas 
B1 (bf 6099) et B4 (bf 6102).
Requérant(s): Patrice Pasquier NDI Alpha SA¢/
¢Naef Immobilier Neuchâtel SA, 2001 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Serge Grard Maison 
d’Art’chitecture Serge Grard SA,
Léo-Châtelain 12, 2063 Fenin
Les plans peuvent être consultés du 19 août au 
20 septembre 2022 délai d’opposition. ●

➜  Seuls les délais, indications et données publiés
  dans la Feuille O�cielle cantonale font foi. 

Les oppositions éventuelles doivent être adressées 
au Conseil communal, sous forme écrite et motivée. 
Les dossiers complets peuvent être consultés 
directement à l’O�ce de permis de construire, 
faubourg du Lac 5, 1er étage. 

  Un dossier partiel peut être consulté sur le SITN 
(Système d’information du territoire neuchâtelois), 
à l’adresse www.sitn.ne.ch. Taper le numéro du 
dossier SATAC dans la barre de recherche et cliquer 
sur la maison jaune. Une fenêtre s’ouvre au bas 
de l’écran. A droite, cliquer sur «�dossier partiel�».

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE-

PORTES OUVERTES

Découvrez l’Office
des permis de construire
L’O¦ce des permis de construire de la Ville, nou-
vellement installé au faubourg du Lac 5, ouvre ses 
portes au public mercredi 7 septembre dès 8¢h. 
L’occasion de découvrir de nouvelles prestations 
pour le public, comme la consultation des projets 
architecturaux en 3D sur un écran, et une nou-
velle page sur le site internet de la Ville. La conseil-
lère communale Violaine Blétry-de Montmollin 
accueillera les visiteurs à 16¢h¢30 avec une allocu-
tion suivie d’un apéritif. ●

PESEUX

Poste de quartier rénovée 
La filiale postale de Peseux accueille désormais sa 
clientèle dans des locaux fraîchement rénovés à la 
rue de la Chapelle 6. La filiale modernisée, aux 
tons clairs et lumineux, dispose désormais d’une 
bouche à colis, dans lequel on peut déposer ses 
paquets déjà aªranchis en toute simplicité sans 
attente au guichet. Autre nouveauté, un coin de 
jeu pour les enfants. La filiale est ouverte comme 
habituellement du lundi au vendredi de 7¢h¢45 à 
12¢h et de 14¢h à 18¢h, et le samedi de 8¢h¢30 à 11¢h. ●

MIDNIGHT JEUNE

Samedi soir c’est sport
Tu as entre 12 et 17 ans¢? Alors viens faire du sport 
et t’amuser le samedi soir entre 20¢h¢15 et 23¢h¢15 
au collège de la Promenade¢! Les prochaines dates 
sont agendées le 3, le 10 et le 17 septembre (pas le 
24). Une équipe composée de coaches «¢senior¢» 
(18–30 ans) et «¢junior¢» (12–17 ans) accueille les 
jeunes pour des soirées avec des ateliers de twir-
ling, slackline, cirque, hip-hop, sports d’auto-dé-
fense… Il y a aussi un coin musique, des matches 
de jeux de balle, et plein d’autres activités, dans 
un esprit de fête, d’amitié et de respect. ●

DU RESPECT!

Cohabiter sur les chemins de mobilité douce
Marcher, pédaler et trottiner avec respect sur des chemins partagés¢: la Ville a lancé début août une 
campagne de sensibilisation pour une meilleure cohabitation entre cyclistes, piéton-ne-s et autres mo-
des de locomotion douce. Des marquages au sol et des a¦ches ont été installés sur les chemins mixtes, 
notamment au bord du lac et dans la zone piétonne, avec l’inscription «¢Respect¢». Cette campagne a été 
préparée en partenariat étroit avec les associations ATE, Mobilité Piétonne, Pro Velo et le TCS. ●

CONSEIL GÉNÉRAL

Proclamation 
d’une membre suppléante
Lors de sa séance du 10 août 2022, le Conseil 
communal a proclamé membre suppléante du 
Conseil général Mme Marine Mühlethaler, 
septième des viennent-ensuite de la liste PLR 
Commune de Neuchâtel, suite à la démission de 
M. Patrick Auderset. ●

Neuchâtel, le 15 août 2022.
Le Conseil communal

CONSEIL COMMUNAL 

Vœux d’anniversaire
Le Conseil communal a adressé récemment ses 
vœux et félicitations 
• Pour 60 ans de mariage à Mmes et MM. Jacque-
line et Raymond Evard-Divernois à Neuchâtel, 
Anna et Mahmoud Errassas-Schmid à Neuchâtel, 
Veronika et Michel Guggisberg-Mandl à Neuchâ-
tel, Claire Lise et Vincenzo Mortellaro-Favre à 
Neuchâtel, Elia Mazzoleni et Luigi Pertino à Neu-
châtel, Yvette et René Hennet-Niederhauser à 
Neuchâtel.
• Pour 55 ans de mariage à Mmes et MM. Gisèle et 
Philippe Monod-Rossier à Neuchâtel, Marie Lyse 
et Jacquis Paccoloat-Zwyssig à Neuchâtel, Lüssy
et Michel Guélat-Meisterhans à Cormondrèche, 
Hélène et Jean Maurice Simon-Vermot-Dietrich
à Neuchâtel, Suzanne et Johny Pellaud-Laborn à 
Neuchâtel, Erna et René Zbinden-Bodenmann à 
Corcelles, Susanne et Claude Duvoisin-Bolli à Neu-
châtel, Denise et Werner Frank-Lorenzoni à Neu-
châtel, Véronique et Olivier Degrémont-Leuba à 

Neuchâtel, Geneviève et Jean Marc Vuille-Burdet à 
Neuchâtel, Maria et Joel Pinto-Semedo à Neuchâ-
tel, Barbara et Jean-Pierre Schorpp-Frei à Peseux.
• Pour 50 ans de mariage à Mmes et MM. Marlyse 
et René Dubois-Santschy à Neuchâtel, Roseline
et Pierre Hersberger-Hämmerli à Corcelles, Eliane 
et Michel Gander-Moll à Cormondrèche, Huguette 
et Charles Perroset-Martin à Neuchâtel, Concetta 
et Francesco Romano-Coglitore à Neuchâtel, Maja 
et René Gumy-Röthlisberger à Neuchâtel, Mireille 
et Erwin Zmoos-Lauber à Neuchâtel, Filomena 
Mennonna et Carmine Discianni à Neuchâtel, 
Anne Marie et Jean Luc Produit-Imstepf à Neu-
châtel, Deolinda et Fernando Ribeiro-Marques
à Peseux, Yolanda et Jean Claude Aebischer-
Schmid à Neuchâtel, Mirna et Jean-Pierre Ber-
thonneau-Bargagna à Neuchâtel.
• Pour leur centième anniversaire à Mmes Mo-
nique Bensoussan-Juge à Cortaillod et Alice Bour-
quin-Meier à Peseux. ●
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❚ POLICE : 117

❚ SERVICE DU FEU : 118

❚ URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE : 144

❚ HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal : 032 713 30 00

❚ HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél. 032 720 30 30

❚ CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h / 24, 7 j / 7, tél. 032 755 15 15.

❚ SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24 h / 24, 7 j / 7 : tél. 0848 134 134.

❚ PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20 h 30. Après 20 h 30, le numéro
de service de garde 0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde atteignable 
pour les ordonnances urgentes 
soumises à la taxe de nuit.

❚ NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Vous avez besoin d’aide et de soins 
à domicile pour vous-même
ou un proche ? Vous cherchez 
des informations ? Adressez-vous 
au service d’Accueil, Liaison 
et Orientation de Nomad 
(alo.nomad) : tél. 032 886 88 88, 
les jours ouvrables de 8 h à 12 h
et de 13 h à 19 h, samedi de 9 h 30 
à 12 h et de 13 h à 17 h 30. 
Informations complémentaires 
sur www.nomad-ne.ch.

❚ VITEOS SA
Electricité, eau et gaz, numéro 
général et urgences : 
tél. 0800 800 012.

❚ GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence : 
tél. 026 322 33 44.

En tant que journal off iciel, N+ est distribué dans les boîtes aux lettres et cases 
postales de tous les ménages et entreprises de la commune de Neuchâtel, 
même sur celles qui ont un autocollant « Pas de publicité ». 

Vous ne l’avez pas reçu ? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch/medias. 
Merci de votre collaboration !

Urgences 
et permanences

Services 
religieux

Bibliothèques 
et services
❚  BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE 

ET UNIVERSITAIRE
(Collège latin, Neuchâtel), lecture 
publique, lu, me, ve 12 h-19 h, ma et je 
10 h - 19 h, sa 10 h - 16 h ; fonds d’étude, 
lu au ve 10 h - 12 h / 14 h - 19 h, sa 
10 h - 12 h. Tél. 032 717 73 20, 
bpun.unine.ch/.
❚  BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 

PESTALOZZI
(Faubourg du Lac 1, Neuchâtel), 
du ma au ve 13 h 30 - 17 h 30, 
sa 3 septembre 10 h - 16 h. 
Tél. 032 725 10 00. 
www.bibliotheque-pestalozzi.ch. 
❚  BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 

INTERCULTURELLE 
ET MULTILINGUE 

(Rue de la Treille 5, Neuchâtel), 
lu, me, je et ve 14 h - 17 h, 
ma 9 h - 11 h / 14 h - 17 h, sa 10 h - 12 h. 
www.bibliomonde.ch.
❚ BIBLIOTHÈQUE ADULTE PESEUX
(Rue du Temple 1A), ma 9 h - 12 h, 
me et je 17 h - 19 h. Tél 032 886 59 30.
❚ BIBLIOTHÈQUE JEUNESSE PESEUX
(Collège des Coteaux, rue du Lac 3), 
lu 13 h 30 - 17 h, ma et je 14 h - 17 h,
me 8 h - 10 h 20 / 13 h 30 - 17 h,
ve 8 h - 12 h. Tél. 032 886 40 61.
❚  COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 

DE DOCUMENTATION
(Grand’Rue 5A, Peseux) lu et me 14 h - 
17 h 30 ; ma, je et ve 9 h - 11 h 30. 
Tél. 032 724 52 80. www.cod-ne.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE DE CORCELLES-

CORMONDRÈCHE
(Avenue Soguel 27), lu 10 h - 12 h 15 /
13 h - 16 h, ma 15 h - 17 h 30, me 14 h - 
17 h 30, je 15 h - 17 h 30, ve 10 h - 12 h 15. 
Tél. 032 886 53 18.
❚ BIBLIOBUS À VALANGIN
(Vieux Bourg, place de la Collégiale 7),
une fois par mois, prochaine date :
26 septembre de 17 h 30 à 18 h 35, se 
renseigner sur www.bibliobus-ne.ch.
❚ PISCINES DU NID-DU-CRÔ
Bassins intérieurs, horaire tout public :
lu au je 8 h - 22 h, ve 8 h - 19 h 30,
sa 8 h - 18 h 30, di 9 h - 19 h.
Piscines extérieures, ouvertes
tous les jours 9 h - 20 h jusqu’au
11 septembre. www.lessports.ch/
piscines. Tél. 032 717 85 00.
❚ PISCINES DE SERRIÈRES 
Fermée depuis le di 28 août.
Tél. 032 717 85 00.
www.lessports.ch/piscines.
❚  BOUTIQUE D’INFORMATION

SOCIALE
(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel), 
pour toutes questions à caractère 
social. Ouverture du lu au ve, 
8 h 30 - 12 h et 13 h 30 - 17 h, 
ma 8 h 30 -12 h et 13 h 30 - 16 h. 
Tél. 032 717 74 10, e-mail :
service.social.neuchatelville@ne.ch.

❚  CENTRE DE SANTÉ SEXUELLE –
PLANNING FAMILIAL

(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel),
pour toutes questions relatives 
aux domaines de la sexualité,
de la vie aff ective et de la
procréation. Permanence 
lu, ma, me 13 h - 18 h, je 17 h - 19 h 
et ve 14 h - 18 h.
Tél. 032 717 74 35,
e-mail : sante.sexuelle.ne@ne.ch.
❚ CONTRÔLE DES HABITANTS
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1, Neuchâtel), 
pour enregistrer vos arrivée, départ, 
établir une pièce d’identité,
un permis de séjour ou diverses 
attestations. Ouverture :
lu et me 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h / après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 18 h, ve 8 h 30 - 15h.
Tél. 032 717 72 20, 
e-mail : cdh.vdn@ne.ch.
❚ ÉTAT CIVIL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
Neuchâtel), pour enregistrer
tout changement d’état civil, statut
personnel et familial, noms, droits
de cité cantonal et communal,
ainsi que sa nationalité.
Ouverture : lu au ve 8 h 30 - 12 h,
sauf ma dès 7 h 30, l’après-midi
sur rendez-vous.
Tél. 032 717 72 10,
e-mail : ec.vdn@ne.ch.
❚  SERVICE DE LA PROTECTION

ET DE LA SÉCURITÉ
Pour une autorisation de 
stationnement, un renseignement
lié aux établissements ou à l’octroi 
du domaine public, rendez-vous sur 
www.neuchatelville.ch/securite ;
les objets perdus et l’enregistrement 
de vos chiens se trouvent au guichet 
d’accueil de Neuchâtel,
rue de l’Hôtel-de-Ville 1 ; pour tout 
autre renseignement en lien avec 
la sécurité, appeler le 032 717 70 70 
lu au ve 8 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30.
❚  GUICHET D’ACCUEIL

DE CORCELLES-CORMONDRÈCHE
(Rue de la Croix 7), ma et je 
9 h - 12 h / 13 h 30-16 h 30. 
Tél. 032 886 53 00.
❚  GUICHET D’ACCUEIL 

DE NEUCHÂTEL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1),
lu et me 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h / après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 18 h,
ve 8 h 30 - 15 h. 
Tél. 032 717 72 60.
❚ GUICHET D’ACCUEIL DE PESEUX 
(Rue Ernest-Roulet 2),
lu et me 9 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 59 00.
❚  GUICHET D’ACCUEIL 

DE VALANGIN
(Bourg 11), ma 13 h 30 - 16 h 30, 
ve 9 h - 12 h.
Tél. 032 857 21 21.

Du 3 au 4 septembre 2022 

❚ EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 
 DE NEUCHÂTEL 
Collégiale :
Di 4, 10 h, culte.
Collégiale :
Di 4, 10 h, culte.
Temple du Bas :
Di 4, 10 h, culte, groupe Margelle.

❚  PAROISSE RÉFORMÉE 
DE LA CÔTE 

Temple de Corcelles :
Di 4, 10 h, culte tous âges. 

❚ ÉGLISE CATHOLIQUE ROMAINE 
Basilique Notre-Dame : 
Sa 3, 8 h, messe et 11 h, confessions; 
Di 4, 10 h et 18 h, messes.
Serrières, église Saint-Marc : 
Sa 3, 17 h, messe.
La Coudre, église Saint-Norbert :
Sa 3, 18 h 30, messe.
Messe en latin :
Di 4, 17 h, Saint-Norbert.
Mission portugaise :
Sa 3, 17 h, Basilique Notre-Dame, 
messe en portugais.
Notre-Dame de Compassion
à Peseux :
Journée d’accueil du sa 3 septembre:
Rencontre avec les nouveaux 
prêtres de la paroisse fusionnée. 
De 11 h 30 à 17 h, les trois prêtres 
seront disponibles pour faire 
connaissance. Repas canadien
dès 12 h. 17 h 30 messe concélébrée 
par les abbés Popa (prêtre 
répondant de la paroisse), 
Marville et Konopka.

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE 
CHRÉTIENNE 

Eglise Saint-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (rue de la Chapelle 7) 
Di 4, 10 h, célébration.
Eglise Saint-Jean-Baptiste 
à Neuchâtel (rue Emer-de-Vattel) 
Di 26, 10 h, célébration à La Chaux-
de-Fonds.

N+ IMPRESSUM
Editeur : Ville de Neuchâtel, Conseil communal
Responsable : Françoise Kuenzi, cheff e du Service de la communication
Rédaction : Aline Botteron, Anne Kybourg, Emmanuel Gehrig 
Illustration : David Marchon, Bernard Python, Lucas Vuitel ❙ Secrétariat :
Thierry Guillod ❙ Contact : Tél. 032 717 77 09 ❙ E-mail : journal.neuchatel@ne.ch
Internet : www.neuchatelville.ch ou www.issuu.com/villedeneuchatel
Mise en page : impactmedias ❙ Impression et publicité : Messeiller Lakeside 
Printhouse, Neuchâtel • Tél. 032 725 12 96 • E-mail : journal@messeiller.ch
Tirage : 30 000 exemplaires.

Retrouvez l’agenda 
des événements 
culturels de l’Arc 
jurassien sur 
www.culturoscope.ch 
ou téléchargez 
l’application
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Suivez les guides!

Découverte des fruits et
contrôle des champignons

L e jeudi 8 septembre, de 18�h à 
19�h, Anne-Laure Maire, conser-
vatrice en botanique, vous pro-

pose une promenade dans le parc à 
la découverte des fruits en devenir. 
La fin de l’été est aussi le début de la 
saison de récolte des champignons. 
Depuis plus de huit ans, une perma-
nence est organisée au Jardin bota-
nique de Neuchâtel afin que la po-
pulation puisse faire contrôler ses 
récoltes. 
Tous les dimanches de fin août à fin 
octobre, Gaëlle Monnat, contrôleuse 
o�cielle de la VAPKO, l’Association suisse des organes o�ciels de 
contrôle de champignons, vous attend entre 16�h et 17�h sur la terrasse ou 
dans la Maison des jardiniers du Jardin botanique pour vous aider à faire 
le tri entre les champignons de votre panier qui sont comestibles et ceux 
qui sont impropres à la consommation. ●

➜ Villa ouverte tous les jours de 10h à 18h 
www.jbneuchatel.ch

«L’impossible sauvage»
à la pause de midi 
Traversez une ville oppressante, allégorie de la 
domestication où le sauvage ne cesse pourtant 
de resurgir. Découvrez une forêt merveilleuse 
dans laquelle se dessinent idéalisations, espoirs 
et envies de retrouver une bestialité enfouie 
sous les codes de la modernité – et leurs contra-
dictions. Finalement, entrez dans un lieu uto-
pique entre friche industrielle, zone à défendre 
et champ de ruines. Tout cela, et bien plus en-
core, est à voir dans la nouvelle exposition du 
Musée d’ethnographie de Neuchâtel, «�L’impos-
sible sauvage�». Envie de la découvrir dans ses 
moindres détails�? Une visite guidée se tiendra
le jeudi 8 septembre, à 12�h�15, sur réservation au 
032 717 85 60 ou par e-mail à reception.men@
ne.ch. Et pour les a�amé-e-s, une petite restaura-
tion est toujours disponible au café. ●

➜ Musée d’ethnographie
Du mardi au dimanche de 10h à 17h
www.men.ch

Un théâtre de peaux  
et de poésie
Les décors de «�Comme des bêtes�», le nouveau 
spectacle de Manon Krüttli et Jonas Bühler, joué 
en août à Genève au Théâtre de l’Orangerie, n’ont 
rien d’ordinaire. Réalisés en peaux de lapin, ces 
décors représentant le paysage des Pyrénées sont 
nés d’une collaboration entre les metteurs en 
scène et Martin Zimmerli, taxidermiste au Mu-
séum. Ainsi, plus de 2000 peaux de lapin ont
été soigneusement triées et arrangées. Martin 
Zimmerli a également participé à l’élaboration du 
principal costume et préparé de véritables pattes 
d’ours, afin d’en habiller le personnage au cœur 
de l’intrigue – l’ours, être mi-humain, mi-animal. 
Interrogeant le rapport entre notre société mo-
derne et la nature, l’histoire fait largement écho
à l’exposition «�Sauvage�» du Muséum, terminée 
en avril dernier. ●

➜ Muséum d’histoire naturelle
Du mardi au dimanche de 10h à 18h
www.museum-neuchatel.ch

«Melting Pot», vernissage  
dans deux semaines
Le Musée d’art et d’histoire s’associe au Château 
de Nyon pour accueillir, sur leurs sites respectifs, 
la nouvelle édition de l’exposition nationale de 
céramique. Organisée par Swissceramics – Asso-
ciation céramique suisse, elle présente le fruit 
d’un concours réunissant un jury international 
sur le thème de «�Melting Pot – du creuset alchi-
mique au creuset culturel�». 
A découvrir dès le 17 septembre, l’exposition 
présentée au Musée d’art et d’histoire révélera 
les œuvres de treize artistes qui donnent cha-
cun-e une interprétation très personnelle de ce 
thème.
En anglais, melting pot désigne tant un espace 
où se mêlent des personnes d’origines variées, 
qu’un récipient utilisé par l’alchimiste ou le céra-
miste pour mélanger des matières. ●

➜ Musée d’art et d’histoire
Du mardi au dimanche de 11h à 18h
www.mahn.ch

JARDIN BOTANIQUE

Visites guidées 
en langue des signes

U ne proposition extraordinaire 
qui s’adresse bien entendu
à tous et à toutes, mais plus 

particulièrement aux personnes 
sourdes et malentendantes�: des vi-
sites guidées en compagnie d’un-e 
guide et d’une interprète en langue 
des signes�! 
L’Atelier des musées vous o�re l’op-
portunité de découvrir ainsi trois 
expositions en fin de journée (18�h
à 19�h)�: «�Mouvements�», le mercredi 
28 septembre au Musée d’art et 
d’histoire, «�Melting Pot�», le mercredi 
30 novembre au Musée d’art et d’histoire, et «�L’impossible sauvage�», le 
mercredi 25 janvier 2023 au Musée d’ethnographie. 
Il n’est pas nécessaire de s’inscrire, mais recommandé de se rendre assez 
tôt à la réception du musée. Au plaisir de vous y retrouver et inclusive-
ment vôtre�! ●

➜ Programme complet des ateliers et visites
sur www.atelier-des-musees.ch

ATELIER DES MUSÉES 
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1. La Balade chez l’artisan
a attiré la foule samedi dernier 
au quartier du Neubourg
et ses alentours.

2. Des pros de la glisse ont fait
le spectacle sur les Jeunes-Rives,

 à l’occasion du Festival des sports. 
3. Le Street Food Festival a fait
 le plein de gourmand-e-s du 25 au 

28 août sur la place du Port. 
4. Jeudi-Oui a réussi sa sortie

du mois d’août, animant les rues 
des Moulins, de l’Ecluse, la place 
de la Collégiale et le Château.

5. Les artistes du Buskers Festival 
ont réuni un large public au 
centre-ville, tout en interaction.

1. La Balade chez l’artisan

2. Des pros de la glisse ont fait

 à l’occasion du Festival des sports. 
3. Le Street Food Festival a fait
 le plein de gourmand-e-s du 25 au 

4. Jeudi-Oui a réussi sa sortie

5. Les artistes du Buskers Festival 

SOUVENIRS UN ÉTÉ POUR SE RETROUVER

Neuchâtel
bien vivante

La période estivale a été marquée par quantité 
d’événements culturels, festifs et sportifs. 

L’occasion de partager des moments d’émotions
et de découvrir la ville et ses quartiers sous

de multiples facettes. Durant tout l’été, population
et visiteurs ont pu apprécier la douceur de vivre
à Neuchâtel. Face à ses eaux turquoises, le long 
de ses rives et du port animé, au cœur du centre-

ville en eff ervescence ou à la fraîche dans
ses forêts. De quoi faire des provisions de chaleur
et de couleurs pour les jours de brouillard ! Retour

en images sur quelques-uns des événements
qui ont marqué l’été ces dernières semaines.

1 2
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